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Odluka o dodjeli priznanja Grada Krapine1. 
Odluka o imenovanju članova Upravnog vijeća Dječjeg vrtića “Gustav Krklec”2. 
Odluka o imenovanju članova počasne postrojbe Grada Krapine “Krapinski ilirci”3. 
Srednjoročni plan davanja koncesija4. 
Plan davanja koncesija za 2010.5. 
Odluku o Auto taksi prijevozu u Gradu Krapini6. 
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Odluku o agrotehničkim mjerama za uređivanje i održavanje poljoprivrednih rudina8. 

9. Ispravak Odluke o uređenju prometa na području grada Kapine 
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Temeljem članka 11 Statuta Grada Krapine 
(“Službeni glasnik Grada Krapine br. 4/09 go-
dine), te članka 12. i članka 15. Odluke o pri-
znanjima Grada Krapine (Službeni glasnik KZŽ 
br. 5/99. godine), a na prijedlog Odbora  za pri-
znanja Grada Krapine,  Gradsko vijeće Grada  
Krapine na sjednici održanoj dana 16.11. 2009. 
godine, donosi slijedeću,

O D L U K U   
o dodjeli priznanja Grada Krapine 

 

Članak 1.

Plaketa Grada Krapine dodjeljuje se: 
1. - MIRJANI MEDIĆ - za doprinos  razvoju 

športa i promicanju imena Grada Krapine 
2. - MNK RENAULT AUTO-KREŠO KRAPI-

NA - za uspjehe postignute u razvoju i unapre-
đenju tjelesne kulture i promicanju športa Grada 
Krapine

3. - JAVNOJ VATROGASNOJ POSTROJ-
BI KRAPINA - za postignute uspjehe na zaštiti 
i spašavanju ljudskih života i imovine građana 
Grada Krapine 

Članak 2.

Povelja Grada Krapine dodjeljuje se:
1. FRANJI BAJCERU - za osobiti doprinos 

promociji dobrovoljnog davanja krvi i  promica-
nju zdravstvenih programa Hrvatskog Crvenog 
križa

2. VLADIMIRU BARLOVIĆU - za osobiti do-
prinos promociji dobrovoljnog davanja krvi i 
promicanju zdravstvenih programa Hrvatskog 
Crvenog križa

3. ANDRI HERAKU - za osobiti doprinos pro-
mociji dobrovoljnog davanja krvi i promicanju 
zdravstvenih programa Hrvatskog Crvenog kri-
ža.  

4. FRANJI PETROVIĆU - za osobiti doprinos 
promociji dobrovoljnog davanja krvi i promica-
nju zdravstvenih programa Hrvatskog Crvenog 
križa

5. VERONIKI FERČEK-CEKOL - za osobiti 
doprinos povijesti krapinskog školstva i  v r i -
jedan prilog kulturi Grada Krapine 

6. MARIJANU PISKAČU - dosadašnjem žu-
pniku župe Mihovljan - za osobne zasluge u iz-
gradnji zajedništva te vrijedan doprinos društve-
nom i kulturnom životu Grada Krapine

7. SINIŠI LEOPOLDU - za osobite zasluge u 
stvaranju i promicanju glazbenog izričaja kajkav-

skog podneblja te vrijedan doprinos kulturnom 
životu Grada Krapine

                
Članak 3.

Priznanja Grada Krapine utvrđena člankom 1. 
i 2.  ove Odluke,dodijelit će se na svečanoj sjed-
nici Gradskog vijeća Grada Krapine , 04. prosin-
ca 2009. godine .

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u 
Službenom glasniku Grada Krapine. 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
                     Zoran Gregurović

KLASA:021-05/09-01/40                                                          
URBROJ: 2140/01-09-08                                                                            
Krapina, 16.11.2009

Na temelju čl.21. Statuta Grada Krapine 
(Službeni glasnik Grada Krapine br.4/09.), čl. 
32. Statuta Dječjeg vrtića „Gustav Krklec“ Kra-
pina i čl.34. Zakona o predlškolskom odgoju i 
naobrazini (NN br.10/97.), Gradsko vijeće Gra-
da Krapine je na svojoj sjednici održanoj dana 
16.11.2009. god.  d o n i j e l o 

 

O D L U K U
o imenovanju članova  Upravnog vijeća
Dječjeg vrtića „Gustav Krklec“ Krapina

U Upravno vijeće Dječjeg vrtića “Gustav 1. 
Krklec” Krapina od strane osnivača imenuju se 
slijedeći članovi: 

Mladen Gregurović• 
Branko Kunštek• 
Alojzija Herceg• 

Imenovanjem članova iz toč.1. ove Odlu-2. 
ke prestaje mandat dosadašnjim članovima u 
Upravnom vijeću Dječjeg vrtića “Gustav Krklec” 
Krapina imenovanim od strane osnivača.  
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Ova Odluka stupa na snagu osmog dana 3. 
nakon dana objave u Službenom glasniku Gra-
da Krapine.  

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
                                 Zoran Gregurović

KLASA: 601-01/09-01/48.
URBROJ: 2140/01-09-03.
KRAPINA, 16.11.2009.

Na temelju članka  10.  Statuta Grada Krapi-
ne (Službeni glasnik Grada Krapine broj: 4/09. 
godine) i članka 9. Odluke o osnivanju,ustroju 
i djelovanju počasne postrojbe Grada Krapine 
„Krapinski Iilirci „(Službeni glasnik Grada Kra-
pine broj: 5/08. godine)  Gradsko vijeće Grada 
Krapine na sjednici održanoj  16.11. 2009. godi-
ne, donosi, 

O D L U K U
o imenovanju članova stožera Počasne

postrojbe Grada Krapine “Krapinski ilirci“

Članak 1. 

U stožer Počasne postrojbe Grada Krapine „ 
Krapinski ilirci „ imenuju se slijedeći članovi:

1. JOSIP HORVAT - gradonačelnik Grada 
Krapine

2. JOSIP PELIN - zamjenik gradonačelnika 
Grada Krapine

3. ZORAN GREGUROVIČ - predsjednik Grad-
skog vijeća Grada Krapine

4. BRANKO BOLFEK - zapovjednik Počasne 
postrojbe 

5. JASNA BUCONJIĆ - voditelj Odsjeka za 
društvene djelatnosti Grada Krapine

6. JOSIP ZUBIĆ - predstavnik Turističke za-
jednice grada Krapine

7. VIKTORIJA KRLEŽA - predstavnik Pučkog 
otvorenog učilišta Krapina 

Članak 2.

Ova Odluka će se objaviti u Službenom gla-
sniku Grada Krapine, te stupa na snagu danom 
objave.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
                    Zoran Gregurović

KLASA : 021-05/09-01/48.
URBROJ : 2140-01/09-2.    
 KRAPINA  16.11.2009.     
 

Na temelju članka 43. Zakona o koncesijama 
(Narodne novine br. 125/08) i članka 21. Statuta 
Grada Krapine (Službeni glasnik Grada Krapine 
br. 04/09, Gradsko vijeće Grada Krapine na svo-
joj sjednici održanoj dana  16. studenog.2009. 
godine donosi 

SREDNJOROČNI PLAN DAVANJA
KONCESIJA

I.

Utvrđuje se Srednjoročni plan davanja kon-
cesija Grada Krapine, kako slijedi:

Vrsta koncesije: Koncesija za obavljanje dim-
njačarskih poslova

Planirani broj koncesija: 2 koncesije
Rok davanja koncesije: 4 godine
Procijenjena godišnja naknada za svaku  kon-

cesiju: 5.000,00 kn
Pravna osnova: članak 7. Odluke o komunal-

nim djelatnostima (Službeni glasnik Grada Kra-
pine br. 13/05), članak 11. Zakona o komunal-
nom gospodarstvu (Narodne novine br. 26/03., 
82/04., 110/04., 178/04., 38/09. i 79/09.).

II.

Ovaj Plan stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u Službenom glasniku Grada Kra-
pine.

  PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
               Zoran Gregurović

Klasa: 021-05/09-01/46.    
Urbroj: 2140/01-09-04.    
Krapina,16. studeni 2009.g.
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Na temelju članka 43. Zakona o koncesijama 
(Narodne novine br. 125/08) i članka 21. Statuta 
Grada Krapine (Službeni glasnik Grada Krapine 
br. 04/09, Gradsko vijeće Grada Krapine na svo-
joj sjednici održanoj dana 16. studenog. 2009. 
godine donosi 

 PLANA DAVANJA KONCESIJA
za 2010. godinu

I.

Utvrđuje se  Plan davanja koncesija Grada 
Krapine za 2010. godinu, kako slijedi:

Vrsta koncesije: Koncesija za obavljanje dim-
njačarskih poslova

Planirani broj koncesija: 2 koncesije
Rok davanja koncesije: 4 godine
Procijenjena godišnja naknada za svaku  kon-

cesiju: 5.000,00 kn
Pravna osnova: članak 7. Odluke o komunal-

nim djelatnostima (Službeni glasnik Grada Kra-
pine br. 13/05.), članak 11. Zakona o komunal-
nom gospodarstvu (Narodne novine br. 26/03., 
82/04., 110/04., 178/04., 38/09. i 79/09.).

II.

Ovaj Plan stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u Službenom glasniku Grada Kra-
pine. 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
                Zoran Gregurović

Klasa: 021-05/09-01/46.    
Urbroj: 2140/01-09-05.    
Krapina, 16. studeni 2009.g.

Na temelju članka 46 st. 1. Zakona o prije-
vozu u cestovnom prometu  (“Narodne novine”  
178/04),članka 1 Zakona o izmjenama zakona o 
prijevozu u cestovnom prometu („Narodne no-
vine“ 124/09) i članka 21. Statuta Grada Krapi-
ne (Službeni glasnik Grada Krapine br.04/09.), 
Gradsko vijeće Grada Krapine na svojoj 4. sjed-
nici, održanoj 16.11. 2009. godine donijelo je 

ODLUKU O AUTO-TAKSI  PRIJEVOZU
 U GRADU KRAPINI

Članak 1.

I. OPĆE ODREDBE
Ovom se Odlukom uređuju uvjeti, organiza-

cija i način obavljanja auto-taksi prijevoza u jav-
nom gradskom  prometu na i s  područja Grada 
Krapine.

Članak 2.

Auto- taksi prijevoz  na području i s područ-
ja Grada Krapine mogu obavljati pravne i fizičke 
osobe s registriranom djelatnošću auto-taksi pri-
jevoza koje  su od Grada Krapine dobile dozvolu 
za obavljanje auto-taksi  prijevoza( daljnjem tek-
stu dozvola)

Članak 3.

Auto-taksi prijevoz može biti organiziran kao 
slobodni prijevoz na svim relacijama van po-
dručja grada na kojima javni linijski prijevoz nije 
organiziran.

II. DOZVOLA
Članak 4.

Dozvola je odobrenje kojim se auto-taksi pri-
jevozniku povjerava obavljanje auto-taksi prije-
voz osoba unutar i s  područja Grada Krapine.

Broj Dozvola utvrđuje Gradonačelnik
Dozvole izdaje Gradonačelnik po načelu jed-

na dozvola za jedno vozilo.

Članak 5.

Dozvola koja se daje prvi put izdaje se na vri-
jeme od četiri godine, te se na isto vrijeme može 
produžiti

Za vrijeme trajanja dozvole,taksist ne može 
prava i obveze iz dozvole prenijeti na drugu oso-
bu.    

 Članak  6.

 Dozvole daje Gradonačelnik na temelju pro-
vedenog  natječaja koji se objavljuje u  javnim 
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glasilima i web stranicama grada Krapine,na te-
melju ove Odluke te zakona i zakonskih propisa 
koji reguliraju ovo područje.  

Dozvola se daje uz mjesečnu naknadu čiji 
najniži iznos po jednom vozilu određuje Grado-
načelnik 

Oglas sadrži: 
 vrijeme na koje se dozvola daje,- 
 broj slobodnih dozvola,- 
 najniži iznos naknade za  dobivenu dozvolu,- 
 rok za podnošenje ponuda,- 
 kome se ponuda podnosi,- 
 isprave kojima ponuđač dokazuje da ispu-- 

njava uvjete za obavljanje auto-taksi prijevoza,
 obvezu podnošenja dokaza da je ponuđač - 

uplatio jamčevinu u iznosu 10% najniže naknade 
za dozvolu,

 naznaku da ponuđač koji bi odustao od do-- 
zvole gubi pravo na povrat uplaćene jamčevine,

 rok u kojem se mora platiti naknada za do-- 
zvolu,

 uvjerenje iz kaznene i prekršajne evidencije.- 
Tekst natječaja može sadržavati i dodatne kri-
terije za utvrđivanje liste prioriteta za dobivanje 
dozvole. 

Članak 7.

Prispjele ponude javno otvara povjerenstvo 
od tri člana koje imenuje Gradonačelnik

Članak 8.

Dozvola se daje onom ponuđaču koji ponudi 
najviši iznos naknade.

Na prijedlog povjerenstva,Gradonačelnik do-
nosi Odluku o dodjeli dozvole

Članak 9.

U aktu o davanju dozvole određuje se:
- vrijeme za koje se daje, iznos naknade, na-

čin plaćanja i drugi uvjeti obavljanja autotaksi 
prijevoza te - rok za sklapanje ugovora.

Članak 10.

Ako osoba koja je izabrana za najpovoljnijeg 
ponuđača ne sklopi ugovor u roku, smatrat će 
se da je odustala od dobivene dozvole.

Članak 11.

Dozvola prestaje istekom vremena za koje je 
izdana.

Dozvola će prestati i prije isteka vremena za 
koje je izdana, otkazom ugovora o dozvoli prije-

voza, u slijedećim slučajevima:
-  ako korisnik dozvole više ne ispunjava uvje-

te za njenu dodjelu,
- ako je korisnik dozvole ili njegov vozač pra-

vomoćno kažnjen za vrijeme trajanja važeće 
dozvole  zbog  vožnje pod utjecajem alkohola, 
opojnih droga ili lijekova koje ne smije koristiti 
prije ili za vrijeme vožnje,

 ako je  počinio prometnu nezgodu s poslje-- 
dicama za život i zdravlje trećih osoba, te pra-
vomoćno kažnjen za vrijeme trajanja dobivene 
dozvole,

 ako se  nije pridržavao cjenika , a putnik je - 
to dokazao,

 ako mu vozilo ne odgovara uvjetima iz čl. - 
14. Odluke

 ako ne plati naknadu za dobivenu dozvolu - 
u skladu s Ugovorom ,

 ako  ne postupi po pismenim naredbama ili - 
rješenju koje izdaju nadležna  tijela.

Iznimno, dozvola neće prestati , ako je taksist 
odmah s tim vozačem raskinuo radni odnos, na-
kon što je saznao da je  njegov vozač postupio 
na način iz st. 2. al.2., 3. i  4. ovog članka. 

Članak 12.

Korisnik dozvole koji želi nastaviti obavljanje 
auto-taksi prijevoza može u roku od tri mjeseca, 
prije isteka dozvole, zatražiti njeno produljenje.

Zahtjev za produljenje podnosi se Gradona-
čelniku.

Uz zahtjev za produljenje  podnosi se:
 dokaz da su podmirene porezne i druge pri-- 

stojbe
 dokaz da vozilo odgovara uvjetima obavlja-- 

nja auto-taksi prijevoza,
 dokaz o nekažnjavanju.- 

Dozvola se neće produžiti ako korisnik do-
zvole nije podmirio dospjele obveze iz Ugovora, 
poreze i druge obveze koje proizlaze iz obav-
ljanja auto-taksi prijevoza, a sukladno Zakonu i 
ovoj Odluci.

Članak 13.

Taksist - obrtnik i vozač zaposlen kod auto-
taksi prijevoznika može obavljati auto-taksi prije-
voz ako ima položen ispit za auto-taksi vozače te 
ako ima vozačku dozvolu najmanje 2 godine.

III. VOZILA
Članak 14.

Auto-taksi prijevoz obavlja se osobnim vozi-
lom.

Vozilo za obavljanje auto-taksi prijevoza 
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mora, osim zakonskih uvjeta i posebnih uvje-
ta propisanih Pravilnikom o posebnim uvjetima  
glede motornog vozila kojima se obavlja javni 
prijevoz za vlastite potrebe (“Narodne novine” 
br.120/05.)ispunjavati i slijedeće uvjete:

- da ima protupožarni aparat,
- da ima sa strane obilježje grada Krapine,a 

sadržaj i oblik propisuje Gradonačelnik
- na prednjem staklu naljepnicu da je to vozi-

lo ovlašteno koristiti taksi stajalište na području   
grada Krapine

 
IV. NAČIN OBAVLJANJA AUTOTAKSI  PRIJEVOZA

Članak 15.

Za vrijeme obavljanja auto-taksi prijevoza , 
auto-taksi prijevoznik, odnosno auto-taksi vo-
zač, dužan je u vozilu imati:

 dozvolu za obavljanje prijevoza,- 
 za auto-taksi vozača dokument da je zapo-- 

slen kod auto-taksi prijevoznika ,
 plan Grada,- 
 izvadak iz cjenika taksi usluge ovjeren od - 

strane organa uprave grada.

Članak 16.

Za vrijeme obavljanja auto-taksi prijevoza, vo-
zač mora biti uredno odjeven, uljudno se odno-
siti prema putnicima i ne smije pušiti u vozilu za 
vrijeme vožnje.

Auto-taksi vozaču nije dopušteno obavljati 
prijevoz pod utjecajem alkohola ili opojnih sred-
stava.

Članak 17.

Auto-taksi prijevoznik dužan je pružiti uslugu 
prijevoza svakoj osobi koja isti naruči  osim:

- ako je naručitelj nasilan, pod utjecajem alko-
hola ili droge

- ako u vozilu nema slobodnih mjesta.
Djecu mlađu od 7 godina prijevoznik ne smije 

prevoziti bez pratnje.

Članak 18.

Auto-taksi prijevoznik dužan je uz putnika pri-
mati i njegovu prtljagu i propisno je smjestiti u 
spremište za prtljagu.

Članak 19.

Odredište vožnje određuje putnik. Auto-taksi 
prijevoznik dužan je prijevoz obaviti najkraćim 
putem.

Članak 20.

Auto-taksi prijevoznik dužan je na početku 
vožnje uključiti taksimetar. Kada je prijevoz naru-
čen telefonski, taksimetar se uključuje po dola-
sku vozila na mjesto na koje je pozvano ako se 
to mjesto nalazi u gradskoj zoni.

Članak 21.

Auto-taksi prijevoznik dužan je izdati uredan 
račun za obavljeni prijevoz.

Račun je uredan kada su na njemu označe-
ni:

- podaci o auto-taksi prijevozniku, 
- datuma vožnje,
- polazište i odredište, odnosno dužina prije-

đenog puta u km,
- novčani iznos naknade (prema taksimetru 

i cjeniku),
- pečat auto-taksi prijevoznika i potpis voza-

ča. 

Članak 22.

Auto-taksi stajališta su uređena mjesta na ko-
jima stoji autotaksi vozilo i prima putnike.

Stajališta za auto-taksi kao i njihov broj odre-
đuje Gradonačelnik, na prijedlog Upravnog 
odjela  u Gradu Krapini.

Članak 23.

Auto-taksi stajališta obilježavaju se odgovara-
jućim vertikalnim znakom i oznakom na kolniku.

Za upotrebu auto-taksi stajališta ne plaća se 
pristojba.

V. POSEBNE ODREDBE

Članak 24.

Auto-taksi vozač dužan je položiti poseban 
ispit kojim se provjerava poznavanje kulturnih, 
povijesnih, turističkih,  gospodarskih i drugih po-
dataka o Gradu Krapini te poznavanje dužnosti i 
prava auto-taksi prijevoznika.

Ispitnu komisiju čine predsjednik i dva člana, 
od kojih je jedan predstavnik Turističke zajedni-
ce Grada Krapine,a imenuje ih Gradonačelnik.

Program i način polaganja ispita određuje 
Gradonačelnik. O položenom ispitu izdaje se 
uvjerenje.

Poslove za ispitnu komisiju obavlja Upravni 
odjel Grada Krapine.
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VI. PREKRŠAJNE ODREDBE I NADZOR

Članak 25.

Novčanom kaznom od  3.000,00 kn kaznit 
će se za prekršaj auto-taksi prijevoznik-pravna 
osoba ako:

- za vrijeme auto-taksi prijevoza u vozilu 
nema dokumente propisane ovom odlukom 
(članak 15.),

- ako na početku vožnje i za vrijeme vožnje 
nema uključen taksimetar (članak 20.),

- ako putniku ne izda račun ( članak 21.),
- ako vozilo kojim se obavlja auto-taksi prije-

voz nije propisno uređeno i opremljeno (članak 
14.)

- ako auto-taksi prijevoz obavlja bez ugovora  
(članak 2.),

- ako se auto-taksi vozač pri obavljanju dje-
latnosti ponaša suprotno odredbi     članka 16. 

Auto-taksi prijevoznik - fizička osoba kaznit 
će se za prekršaje iz prethodnog stavka ovog 
članka  novčanom kaznom od 1.000,00 kn.

Za prekršaje iz st.1.ovog članka izreći će se 
fizičkoj osobi obrtnika novčana kazna u iznosu 
od 2.000,00 kuna. 

Članak 26.

Osim novčane kazne, za nepridržavanje 
odredbi ove odluke primjenjuju se prekršajne 
odredbe iz Zakona o prijevozu u cestovnom 
prometu.

Članak 27.

Nadzor nad provedbom ove Odluke pored 
ovlaštenih državnih tijela obavlja i nadležna 
služba grada Krapine.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 28.

Korisnici dozvole koji na dan stupanja na 
snagu ove Odluke obavljaju auto-taksi   prije-
voz na području Grada Krapine, dužni su uskla-
diti svoje poslovanje s odredbama ove Odluke 
u roku godinu dana od stupanja na snagu ove 
Odluke.

Korisnicima dozvole koji ne usklade svoje po-
slovanje u roku iz st.1. ovog članka oduzet će se 
dozvola.

Članak 29.

 Danom  stupanja na snagu ove Odluke pre-
staje važiti Odluka o Auto-taksi prijevozu u Gra-
du Krapini (Službeni glasnik grada Krapine br.  
5/09.)

Članak 30.

Ova Odluka  stupa na snagu 8 dana nakon 
objave u Službenom glasniku Grada Krapine.

 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
                       Zoran Gregurović    

KLASA: 021-05/09-01/38.
URBROJ: 2140/01-09-02.
Krapina,16.11.2009.

Na temelju članka 12. stavak 1. i članka 27. 
Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) sa-
moupravi („Narodne novine“, broj 33/01, 60/01 
- vjerodostojno tumačenje, 129/05 i 109/07) i 
članka 21 Statuta Grada Krapine („Službeni gla-
snik“, broj 4/09.) na 4. sjednici Gradskog vijeća 
Grada Krapine održanoj dana 16.11. 2009. godi-
ne donijeta je sljedeća,  

O D L U K A
O PRISTUPANJU GRADA KRAPINE  UDRUZI 

GRADOVA U REPUBLICI HRVATSKOJ

I.
Grad Krapina pristupa Udruzi gradova u Re-

publici Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: Udruga), 
nacionalnom udruženju gradova osnovanom 
radi promicanja zajedničkih interesa gradova, 
jedinstvenog zagovaranja interesa lokalne sa-
mouprave prema Vladi Republike Hrvatske i tije-
lima državne vlasti te radi poticanja međusobne 
suradnje gradova.

II.
Grad Krapina  prihvaća Statut Udruge usvojen 

na sjednici Skupštine održanoj dana 28. svibnja 
2008. godine.

III.
Grad Krapina stječe sva prava i obveze člana 

Udruge danom pristupanja Udruzi.
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Prava Grada, kao člana Udruge će birati i 
biti biran u sva tijela Udruge, sudjelovati u radu 
Udruge i njezinih tijela, Skupštine, Predsjedniš-
tva i Nadzornog odbora, odlučivati, u skladu sa 
Statutom, o svim pitanjima u vezi s radom i ak-
tivnostima Udruge, predlagati pokretanje aktiv-
nosti i projekata, predlagati rasprave i rješavanje 
pitanja od značaja za gradove, pratiti ostvariva-
nje svih odluka tijela Udruge, sudjelovati u radu 
stručnih radnih skupina te iznositi svoja stajališta 
i mišljenja pred tijelima Udruge. 

IV.

Obveza je Grada redovito plaćati članarinu 
koja, u skladu sa Statutom Udruge i odlukom 
Predsjedništva Udruge, iznosi 0,45 promila izno-
sa proračuna Grada.

V.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u  Službenom glasniku Grada Kra-
pine.
                          
 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
           Zoran Gregurović               

KLASA: 021-05/09-01/42.
URBROJ: 2140/09-01/03.
Krapina, 16.11.2009.

Na temelju čl.12. i 14. Zakona o poljopri-
vrednom zemljištu (Narodne novine br.152/08.) 
i čl.21. Statuta Grada Krapine (Službeni glasnik 
Grada Krapine br.4/09.) , Gradsko vijeće Gra-
da Krapine je na svojoj sjednici održanoj dana 
16.11.2009. donijelo

O D L U K U 
o agrotehničkim mjerama i mjerama za ure-
đivanje i održavanje poljoprivrednih rudina 

I.  OPĆE ODREDBE 

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuju se agrotehničke 
mjere na poljoprivrednom zemljištu u slučajevi-
ma u kojima bi propuštanje tih mjera umanjilo 
vrijednost poljoprivrednog zemljišta ili onemo-
gućilo ili smanjilo poljoprivrednu proizvodnju, te 
mjere za uređivanje i održavanje poljoprivrednih 
rudina. 

Pod poljoprivrednim rudinama u smislu stav-
ka 1. ovog članka smatraju se parcele na odre-
đenom lokalitetu odnosno zaokružena cjelina 
parcela.

Članak 2.

Poljoprivrednim zemljištem smatraju se slje-
deće poljoprivredne površine: oranice, vrtovi, li-
vade, pašnjaci, voćnjaci, vinogradi, ribnjaci, trsti-
ci i močvare kao i drugo zemljište koje se može 
privesti poljoprivrednoj proizvodnji. 

Zemljište u građevinskom području i zemlji-
šte izvan tog područja, predviđeno dokumenti-
ma prostornog uređenja za izgradnju, koristi se 
do privođenja nepoljoprivrednoj namjeni, kao 
poljoprivredno zemljište i mora se održavati spo-
sobnim za poljoprivrednu proizvodnju. 

Pod održavanjem poljoprivrednog zemljišta iz 
stavka 2. ovog članka, smatra se sprječavanje 
njegove zakorovljenosti i obrastanje višegodiš-
njim raslinjem. 

II.  AGROTEHNIČKE MJERE

Članak 3.

Pod agrotehničkim mjerama u smislu ove 
Odluke, u slučajevima u kojima bi propuštanje 
tih mjera nanijelo štetu, onemogućilo ili smanjilo 
poljoprivrednu proizvodnju smatraju se: 

1. zaštita od erozije,
2. sprečavanje zakorovljenosti, 
3. zabrana, odnosno obveza uzgoja pojedi-

nih vrsta bilja na određenom području, 
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4. suzbijanje biljnih bolesti i štetnika,
5. korištenje i uništavanje biljnih otpadaka. 

Članak 4.

Vlasnici, posjednici ili korisnici poljoprivred-
nog zemljišta radi sprečavanja obrastanja ze-
mljišta korovom ili višegodišnjim raslinjem dužni 
su poduzimati slijedeće mjere: 

1. redovito preoravati, okopavati ili kositi ko-
rov, te krčiti višegodišnje raslinje, 

2. spaljivanjem,prskanjem herbicidima ili dru-
gim agrotehničkim mjerama uništavati korov i 
višegodišnje raslinje sukladno odredbama ove 
Odluke. 

Paljenje suhe trave, korova i biljnog otpada 
provodi se sukladno odredbama posebnog za-
kona i odluke Gradskog vijeća Grada Krapine (u 
nastavku teksta: Gradsko vijeće). 

Članak 5.

Vlasnici i korisnici poljoprivrednog zemljišta 
posebnu pozornost moraju dati uništavanju am-
brozije i ostalih sličnih biljki i korova koje štetno 
djeluju na ljudsko zdravlje.

 Bilje i korove iz stavka 1. ovog članka mora 
se ukloniti najkasnije prije cvatnje. 

Članak 6.

Vlasnici, posjednici, odnosno korisnici poljo-
privrednog zemljišta dužni su: 

1. provoditi postupke za sprječavanje širenja 
biljnih štetočina na način propisan Zakonom o 
biljnom zdravstvu, a posebice su dužni odmah 
nakon provedenih agrotehničkih mjera (rezidbe, 
berbe usjeva) ukloniti sa zemljišta sav biljni ot-
pad koji bi mogao biti uzrokom biljnih štetočina, 

2. ambalažu od utrošenih sredstava za za-
štitu bilja (posebice pesticida) uništiti, odnosno 
odlagati prema uputama koje su priložene uz ta 
sredstva. 

Zaštita poljoprivrednog zemljišta od oneči-
šćenja provodi se radi omogućavanja proizvod-
nje zdrave hrane, radi zaštite zdravlja ljudi, živo-
tinjskog i biljnog svijeta, nesmetanog korištenja i 
zaštite čovjekova životnog okoliša. 

III. ZAŠTITA TLA OD EROZIJE 

Članak 7.

Pod agrotehničkim mjerama, u smislu ove 
Odluke, u svrhu zaštite poljoprivrednog zemlji-

šta od erozije, smatraju se: 
1. ograničenje ili potpuna zabrana sječe vo-

ćaka, osim sječe iz agrotehničkih razloga, 
2. ograničavanje iskorištavanja pašnjaka pro-

pisivanjem vrsta i broja stoke te vremena i nači-
na ispaše, 

3. zabrana skidanja humusnog, odnosno 
oraničnog sloja poljoprivrednog zemljišta; odre-
đivanje obveznog zatravljivanja strmog zemlji-
šta, zabrana proizvodnje jednogodišnjih kultura, 
odnosno obveza sadnje dugogodišnjih nasada 
višegodišnjih kultura.

Članak 8.

Vlasnici,posjednici ili korisnici poljoprivred-
nog zemljišta dužni su održavati dugogodišnje 
nasade i višegodišnje kulture podignute radi za-
štite tla od erozije vodom. 

Zbog zaštite tla od erozije vodom zabranjuje 
se: 

1.  sjeći dugogodišnje nasade podignute radi 
zaštite tla od erozije vodom, osim sječe iz agro-
tehničkih razloga, 

2.  preoravati livade i pašnjake na zemljištima 
čiji je nagib veći od 15% i pretvarati ih u oranice 
s jednogodišnjom kulturom. 

IV.  MJERE ZA UREĐIVANJE I ODRŽAVANJE 
POLJOPRIVREDNIH RUDINA 

Članak 9.

Pod mjerama za uređivanje i održavanje po-
ljoprivrednih rudina, u smislu ove Odluke, sma-
traju se slijedeće mjere: 

1. održavanje živica i međa; 
2. održavanje poljskih putova; 
3. uređivanje i održavanje kanala; 
4. sprječavanje zasjenjivanja susjednih parcela,
5. sadnja i održavanje vjetrobranskih pojaseva. 
Navedene mjere dužni su primjenjivati vla-

snici, posjednici i ovlaštenici korištenja poljopri-
vrednog zemljišta. 

Članak 10.

Vlasnici,posjednici ili korisnici poljoprivred-
nog zemljišta dužni su održavati i uređivati živice 
i to: 

1. krčiti ili orezivati ih, najmanje dva puta go-
dišnje, 

2. formirati ih na način da ne ometaju promet, 
vidljivost i preglednost poljskog puta, 

3. sjeći i obrezivati visoko grmlje, pojedinačna 
i grupna stabla uz živicu, tako da se ne oštećuje 
poljoprivredno zemljište i putovi. 
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Članak 11.

Vlasnici, posjednici ili korisnici poljoprivred-
nog zemljišta dužni su primjenjivati osnovne 
mjere uređivanja međa i to: 

1. krčenje živica, grmlja i stabala na međi koje 
zasjenjuje poljoprivredno zemljište, 

2. redovito suzbijanje korova košnjom i dru-
gim mehaničkim načinima, sjetvom čistog sje-
mena i primjenom kemijskih sredstava za uništa-
vanje korova, 

3. živicu na međi održavati na način da širi-
nom ne prelazi površinu međe, odnosno da vi-
sinom ne zasjenjuje i šteti susjednom poljopri-
vrednom zemljištu. 

Radi održavanja u ispravnom stanju živica i 
međa zabranjeno je: 

1. podizanje živica na međi uz poljske putove 
ako bi ona nanosila štetu susjednom poljopri-
vrednom zemljištu ili smetala prometu, vidljivosti 
i preglednosti poljskih putova, 

2. neovlašteno preoravanje i pomicanje 
međa, 

3. paljenje grmlja, korova i otpada uz živicu i 
na međi. 

Članak 12.

Poljskim putom u smislu ove Odluke smatra 
se svaki nerazvrstani put najmanje širine 2,5m 
koji se koristi za promet, odnosno prilaz na po-
ljoprivredno zemljište, a kojim se koristi veći broj 
korisnika, te se održava kao ostale nerazvrstane 
ceste . 

Ostali putevi (putevi služnosti itd.) koje koriste 
vlasnici,posjednici ili korisnici ne održavaju se 
kao nerazvrstani putevi iz stavka 1 ovog članka.

Članak 13.

Poljski putovi moraju se redovito održavati 
tako da budu sposobni za svoju funkciju. Pod 
održavanjem poljskih putova podrazumijeva se 
slijedeće: 

1. nasipanje puta kamenom ili drugim čvrstim 
materijalom, 

2. kopanje i čišćenje putnih jaraka (kanala) i 
propusta za vodu, 

3. zamjena dotrajalih cijevi i drugih propusta 
za vodu. 

Članak 14.

U cilju održavanja poljskih putova u dobroj 
funkciji prometovanja, zabranjeno je: 

1. neovlašteno mijenjati trasu putova, 
2. izvoziti na putove i s poljoprivrednim oru-

đem pri obradi poljoprivrednog zemljišta iznositi 
neadekvatan otpadni materijal i biljni otpad, 

3. neovlašteno vršiti preoravanje putova,  
4. vršiti druge radnje koje znatno oštećuju 

putnu mrežu.

Članak 15.

Vlasnici,posjednici ili korisnici poljoprivred-
nog zemljišta radi održavanja kanala u funkciji 
odvodnje suvišne vode 

održavanja izvedenih sustava drenaže dužni 
su poduzimati slijedeće mjere:

1. obrađivati poljoprivredno zemljište na na-
čin da se ne remeti funkcija kanala za odvodnju 
suvišne vode, 

2. obrađivati poljoprivredno zemljište na na-
čin da se ne ošteti izvedeni drenažni sustav u 
funkciji poboljšanja svojstva tla. 

Članak 16.

U cilju održavanja kanala u dobroj funkciji za 
odvođenje suvišne vode s poljoprivrednih povr-
šina zabranjeno je: 

1. mijenjati smjer kanala bez suglasnosti mi-
nistarstva nadležnog za poslove vodoprivrede, 

2. odlagati u kanal zemlju, kamen i druge 
materijale i predmete, odnosno obavljati radnje 
kojima se može utjecati na promjenu potoka, vo-
dostaja i količine vode, 

3. uz  kanale na udaljenosti manjoj od 2 m 
od ruba kanala obrađivati zemlju, kopati zemlju, 
šljunak ili pijesak i obavljati druge radnje koji-
ma se mogu oštetiti  kanali ili poremetiti njihovo 
funkcioniranje. 

Članak 17.

Vlasnici i ovlaštenici poljoprivrednog zemlji-
šta ne smiju sadnjom voćaka ili drugih visokora-
stućih kultura zasjenjivati susjedno zemljište te 
time onemogućavati ili otežavati poljoprivrednu 
proizvodnju na tom zemljištu. 

Radi zaštite od zasjenjivanja susjednog ze-
mljišta,  novi nasadi voćaka i drugih višegodiš-
njih  kultura zasađuju se na udaljenosti najma-
nje 1 metra od međe sa susjednim zemljištem 
sa sjeverne strane,odnosno 2 metra sa ostalih 
strana.

Ukoliko ne udovoljava uvjetima iz stavka 2 
ovog članka prilikom sadnje visokorastućih vo-
ćaka ili drugih kultura,vlasnik ili ovlaštenik poljo-
privrednog zemljišta dužan je zatražiti mišljenje 
Ureda državne uprave.
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V. NADZOR 
Članak 18.

Nadzor nad provođenjem ove Odluke pro-
vode poljoprivredna i fitosanitarna inspekcija, te 
nadležne službe Grada Krapine.  

VI. KAZNENE ODREDBE

Članak 19.

Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 
2.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba, ako 
postupi protivno odredbama ove Odluke. 

Članak 20.

Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 
5.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba obrt-
nik ili osoba koja obavlja drugu samostalnu dje-
latnost, ako postupi protivno odredbama iz ove 
Odluke. 

Članak 21.

Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 
10.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba i s 
njom izjednačeni subjekti, ako postupi protivno 
odredbama iz ove Odluke. 

Za prekršaje iz stavka 1. ovog članka kaznit 
će se odgovorna osoba u pravnoj osobi novča-
nom kaznom u iznosu od 500,00 do 2.000,00 
kuna. 

VI. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 22.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje va-
žiti Odluka o agrotehničkim mjerama na poljo-
privrednom zemljištu  (Službeni glasnik Grada 
Krapine br.7/04. od 21.lipnja 2004.)

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u Službenom glasniku  Grada Kra-
pine. 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
              Zoran Gregurović

                    

KLASA: 021.05/09.01/44.
URBROJ: 2140/01-09/02.
Krapina, 16.11.2009.

U Odluci o uređenju prometa na području 
grada Krapine objavljene u Službenom glasniku 
Grada Krapine br. 5/09., uočena je pogreška te 
molimo da u ovom Službenom glasniku Grada 
Krapine objavite: 

I S P R A V A K
Odluke o uređenju prometa na području 

grada Kapine 

U odluci o uređenju prometa na području 
Grada Krapine 

u članku 9. st. 3. ispravlja se tekst tako da se 
iza riječi “Gradonačelnik”  upiše “uz prethodnu 
suglasnost ministarstva nadležnog za unutarnje 
poslove.”  

 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
                 Zoran Gregurović

Klasa: 021-05/09-01/37.
Urbroj: 2140/01-09/06.
Krapina, 17.11.2009.
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